
livello 1 fila A (con varianti) 

 
11. Un delfino amico dei ragazzi 

 
Erat in Africa colonia mari proxima. Adiacebat navigabile stagnum quo otium lususque 

omnem aetatem, maxime pueros, sollicitabant. Pueris gloria et virtus erat altissime 
natare. Quondam puer, audentior ceteris, discedebat ex ora. Delphinus occurrit et 
nunc ante puerum, nunc post, nunc circum natabat, postremo dorso tollebat et 

trepidum in altum vehebat. Postero die puer inter aequales natabat. Delphinus rursus 
occurrit. Fugit puer cum ceteris. Ita per complures dies. Tandem timorem superavit 
hominum curiositas; puer delphino adnatabat, in tergum insiliebat, ceteros incitans ut 

propius accederent. 
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livello 1 fila B (con varianti) 

 
12. Alcuni popoli indiani evitano lo scontro con Alessandro 

 
Sudracae et Malli validae Indorum gentes erant et bellum impigre parabant; Alexandri 

adventu ducem quidem spectatae virtutis ex natione Sudracarum elegerant. 
Barbarorum dux sub radices montis castra posuit et ignes ostendit, sperans speciem 
multitudinis timorem aucturum esse. lam dies appetebat cum Alexander, fiduciae ac 

spei plenus, alacres milites e castris eduxit aciemque instruxit. Sed barbari, haud 
dubie metu impulsi, cum Macedonibus manus non conseruerunt: subito profugerunt et 
montes occupaverunt. Hostium agmini Alexander frustra institit, impedimenta autem 

cepit. 
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livello 1, fila C (con varianti) 

 
10. Anche i nemici vinti piangono la morte di Alessandro 

 
Milites cum armis vigilabant; Babylonii vel e muris vel e culmine tecti prospectabant. 
Nemo lumina audebat accendere. Et quia propter noctem oculorum cessabat usus, 

fremitus vocesque captabant ac plerumque per obscuras semitas, invicem suspecti ac 
solliciti incedebant. Persae comas detonderant et in lugubri veste cum coniugibus non 

ut victorem et hostem, sed ut iustissimum regem vero desiderio lugebant: adsueti sub 
rege vivere, alium digniorem non esse putabant. Nec muri urbis luctum continebant, 
sed proximam regionem ac deinde magnam partem Asiae mali fama pervaserat. 
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livello 2 (con varianti) 

 
20. L’impero di Nerone 

 

Nero, Caligulae avunculo suo simillimus, Romanum imperium et deformavit et 

diminuit. Vir inusitatae luxuriae, calidis et frigidis corpus lavabat unguentis. Maximam 
senatus partem interfecit; multis hostis fuit. Postremo, turpissime saltabat et cantabat 
in scaena. Parricidia multa commisit: interfecit enim fratrem, uxorem, sorores, 

matrem. Urbem Romam incendit: spectaculi enim imaginem cernere cupiebat. Tamen 
in re militari Britanniam paene amisit. Redegit etiam in formam provinciae Pontum et 
Alpes Cottias. Denique senatus Neronem iudicavit hostem. 
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livello 3, file A, B 

 
6. Il supplizio di Tantalo 

 
Tantalus, Lydiae rex, graviter deos offenderat: nectar enim diis immortalibus subtraxit 
hominibusque dedit. Quapropter luppiter scelus asperis suppliciis punivit. Nam 

Tantalum catenis aureis vinxit et in remota solitudine relegavit. Ibi ad Tantali pedes 
frigidae aquae fluebant; si tamen infelix aquam haurire cupiebat, rivus statim 
recedebat. Pomorum arbor magnam fructuum copiam demittebat super Tantali caput: 

aliquando miser manus fructibus admovebat, at arbor tunc ramos suos cum fructibus 
sursum extollebat. 

 
 
7. Eolo scatena una burrasca 

 
Saepe ventorum deus, Aeolus, fuscina cavum montem percutiebat: ei varii flatus 
omnesque maris spiritus oboediebant, ergo turmatim venti ruebant et terras 

perflabant. Interdum Eurus, Notus Africusque aequora verberant, vastos fluctus 
extollunt, contra scopulos iactant et ad litus volvunt. Eripiunt nubes, solis lucem ex 

nautarum oculis. In navibus nautarum artus rigent, interitum proximum praesentiunt 
domosque procul optant cum matribus, uxoribus liberisque; interim procella terribilis 
stridet et ad sidera fluctus tollit.  


